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ЗАКОННОСТЬТЛ ПРЕДИ ВСИЧКО. 
Всуька държава се управлява 

по закони, установени по из-
вестенъ редь, чрезь който се 
уреждатъ правоотношенията 
между отдплнитп, лица, как
то и правоотношенията меж
ду отдп>лнитп> лица съ държа
вата и съ^даденитгъоть послед
ната управителни тп>ла и ин
ститути. Безъ уредба на тия 
правоотношения не може да 
с&ществува модерна държава, 
защото безъ наредби и закони, 
би се дало възможностъ на про
изволи. Но и при наличностъта 
на закони, пакъ може да се 
дойде до произволи, ако закони
те не се зачитатъ и ако се 
нарушаватъ отъ лица, които 
най-мною трпбв! да ги зачи
татъ 

Неспазването на законитп> 
дава основание да се говори за 
облагодетелствувания, за злоу
потребления, за нередовности, 
които излагатъ управници и 
подбивать тп>хния авторитетъ. 

Често четемъ изъ пресата, 
чуваме да се говори -за афери, за 
нередовности, въ сдплки, но въ 
действителностъ не всмкога та 
кива сжществуватъ За да се 
даде просторъ на -мълвата, да 

говори за афери и нередовности, 
често пмти това се длъжи на 
обстоятелствата, че не се спаз-
ватъ законитчъ, нарушаватъ се, 
забикалятъ се и всичко това 
се обяснява отъ тия, които 
следятъ, че нарушенията се пра 
вятъ, за да се създаде нпкому 
облага, да се направятъ от
стъпки и пр. Така и въ Варна, 
мълвата разнася всевъзмощ 
ни слухове, които подлежат^ 
на щателна провпрка. Тия) 
които прилагатъ законитп, не\ 
бива да ги нарушаватъ подъ 
предлогъ, че обществения инте-
ресъ на гражданитп> налага на-
рушав нето, защото всп,ко от 
клонение дава просторъ на мъл
вата да дава тълкувания, че 
се преследватъ други скрити 
цели. 

Само тогава, когато закон-
ностъта въ една държава се 
издигне, като лозунгъ на всички, 
може да (е гарантира едно че
стно и порядъчно управление на 
държава и община. 

Никакви отстъпки отъ за
конитп въ страната и това е 
гаранция за добрия вървежъ на 
всички работи. 

Градъ Варна. 
Културно-географскн бележкн. 

Огъ А. ИШИРКОВЪ 
Възникване на гр. Варна. 

Бръгътъ на Варненския заливъ, 
дето се свършва широкиятъ еро-
зивенъ улей на Провадийската река 
и редица езера, по които се из
вършва съ най-голема леснота съоб
щението на северна България съ 
Черно-море, представя удобни места 
за селища. Големото Девненско 
езеро, което се простира непосред
ствено задъ залива, чрезъ по-спо
койните си води е внушавало по
вече дързость у първите риболовци 
въ този край и съ това се усилва 
още повече пригодностьта на вар
ненското крайбрежие за ранно се
лище. И може съ голема вероят-
ность де се предположи, че още 
първите примитивни хора, които еж 
живели въ източна България, еж 
оценили предимствата на благопри
ятното положение на Варненския 
заливъ и еж се установили за дълго 
или на постоянно жилище въ окол-
ностьта на днешна Варна. Брвтя 
Шкорпилъ намерили на Галатския 
брегъ остатъци отъ храна на пър
вобитни хора: останки отъ миди 
МуШиз ес.иНз1) — най»стари доказа
телства за човешкия животъ въ 
този край, 

1) Братя К. и X. Шкорпилъ: Паметници 
на гр. Одесосъ — Варна. Годишенъ от-
чатъ на Варненската мжжка гимназия 
„Фердинандъ 1" »а 1897/98 учебна година. 
Варна 1898 стр. 3. 

Първиятъ исторически народъ, 
който живелт. край бреговете на 
Варненския заливъ били траките 
кробизи. Дали еж имали те селище 
край залива, не ни е известно. Спо-
редъ историята първи основатели 
на гр. Варна се явяватъ гърците. 
Въ периплуса на Черно-море отъ 
Псевдо-Скимноса2) четемъ че Оде
сосъ основали милетяни, когато въ 
Мидия царувалъ Астиагъ. Около 
него живели тракийците кробизи. 
Споредъ тази бележка на Псевдо-
Скимноса Еа\ Мауег (Оезсп.с1т1е йез 
АЙеПпитз т. II. стр. 451) определя 
дата за основания на гр. Одесосъ 
годината 585 преди Христа. Дали 
милетяните еж турили първи нача
ла на града, или еж се възползу
вали отъ сжшествуващо вече тра
кийско селище на това место, не 
ни е известно. 

Въ противоположность на градо
вете Аполония (Созополъ), Анхиало, 
Месемврия и Калиакра на нашето 
крайбрежие, които представятъ по
луострови, скачени съ тесни лесно 
защитавани провлаци, каквито ме
ста избирали съ особена любовь 
старите гърци за градове, Одесосъ 
представя откритъ градъ. който мо-
жалъ да дири защита само задъ 
градските си стени. Да основатъ 
милетяните града Одесосъ на ме
стото на сегашна Варна въ дъно
то на залива, а не на Галатски или 
Евксиноградски носъ, дето възник-

Издаденъ отъ МйНег въ съчинението 
ОеодгарЩ Сгаес. М.погез т. 1. Преводъ 
отъ Г. Кацароаъ въ Период. Спис. кн. 
1.Х., св.8. 

Я. Варвалиевъ. 

АНРОПОЛЪ. 
Едйнственъ, забележителенъ па-

метникъ въ града ни е византий 
ската кула до черквата „Св. Геор
ги". Той е лична старина на древ
ния градъ Одесосъ, сега гр. Варна. 
Той е, остатъкъ отъ древния Акро-
полиск — крайнина на града, и е 
частьртъ коепостьта, която е има
ла и цруги по-малки кули по край 
каменЬта ограда на града, служи
ли за* наблюдателни постове. На 
върха' на кулата е имало стаичка 
— наблюдателница. Подъ кулвта, 
известно е, има подземия, които еж 
служили за военни цели и презъ 
1828 г-, при обсадата на Варна отъ 
русит|;, варненци еж намирали под
слонът въ тези подземия. Тази ку
ла, както е известно отъ древната 
история, е съградена отъ императора 
Юстинианъ, върху основите на древ
ния еяински акрополъ, за запазва
не отъ нашествията на варварски 
племена. Кулата е построена на 
най-високата часть на града, около 
20 м., надъ морската повърхность. 
Отъ върха на кулата се разкрива 
прекр^сенъ изгледъ: височините 
около** Евксиногрйдския дворвцъ, 
къмъ Девня и къмъ Галатския носъ 
За да може да се установи, исти
ната, че имало некакви дворци 
подъ кулата, требва да станатъ 
разкопки, за които требва да се 
похврчатъ милиони, а до тогава 
ще играе въображението върху 
предположения и вероятности. 

Шатобриянъ съ пълно основание 
е казалъ: „развалините и гроби
щата откриватъ намъ истини, кои
то невъзможно е да знаемъ въ всъко 
друго место". 

За да може да се запази тази 
единствена древна старина, свър
зана съ името на Аспарухъ, о-
снователь на бълграското царство 
Долна Мизия, презъ м. февр. 1906 
г\ местното арх. Д-во е подало до 
общината заявление съ следното 
съдържание: 1) .при регулацията 
на I. уч. да се отчуждятъ съседни
те на кулата дворове и съ това 
да се освободи кулата; 2) около 
нея да се направи площадъ (градин
ка); 3) самата кула да се обгради 
съ железенъ пармаклъкъ съ вра
тичка, презъ която да може само 
съ особено позволение да се вли
за въ подземията, що се намиратъ 
подъ кулата и 4) да се разпореди 
общината чрезъ санитарните власти 
за очистване на подземията, които 
служатъ за нуждници. Европейски
те пжтешественици съ отвръщение 
споменуватъ въ своите пжтни бе
лежки, за срамъ на гр. Варна, за 
омръсяването на древния акропо-
лисъ". 

Общинския съветъ приелъ това 
препложение на Д-вото, следъ до
клада на една техническа комисия 

нали по-късно важни укрепени се
лища: Галатосъ или Калатосъ и Ма-
крополисъ, еж се водили сигурно 
отъ по-широки търговски съобра
жения: да бжде градътъ колкото 
се може по-достжпенъ за съобще
ние съ вжтрешностьта, да стане 
центъръ на сухопътно и морско 
съобщение. 

назначена за цельта. Обаче, нищо 
не б е изпълнено. 

Д-вото не се спре до тука. То 
се отнесе и до Мин. на Нар. Про
свещение, на основание чл. 27 ал. 
3. за старините. Комисията при 
това М-ство разгледала заявление
то на 22. XI. 1913 г. Съ писмо № 25 
отъ 3 януарий 1914 до г. Кмета 
препоржчва, щото около кулвта 
да има площадка—градинка, за да 
се създаде подходяща околность 
на важния за миналото на града 
паметникъ. Отъ 1914 г. до 1936 г. 
нищо не е направено отъ община
та. Едвамъ презъ 1936 г. новата 
управа взема решение, въ изпъл
нение решението на общинския 
съветъ отъ 1906 г. и писмото на 
М-ството отъ 1914 г„ следъ 22 го
дини, да отчужди кжщата на Ен-
глези. Отчуждаването на недви-
жимъ имотъ става, до колкото 
знаемъ, съ заплащането на стой-
ностьта на кжщата веднага, обаче 
до тука се спира. Нито отваря 
площадъ, нито събаря кжщата. 

До кога това състояние ще се 
продължи? Нима може е д и н ъ 
недвижимъ имотъ, отчужденъ за 
една цель, да се използува за дру
га? Не с м е правникъ.за _п.а мо-
жем-ь да отговоримъ на този в-ь-
просъ, но практическиятъ • разумъ 
говори, че не може. Общ. управа, а 
особено новиятъ общ. съветъ, да 
вземе при сърдце този въпросъ и 
да направи потребното за украса 
на тази часть на града, около ку
лата, толкова повече, че на върха 
на тази кула се въздига бюста на 
Аспарухъ, а подъ него още се на
миратъ омърсени и задръстени 
входове. Независимо отъ тези съ
ображения, курортната политика 
налага изпълнението на молбата 
на Археол. Д-во, защото чужденците 
ще се чудятъ на нехайството ни, 
което ще отдадатъ на нашата низ
ка култура по неспазване и неу-
красяване старините. 

СТЕФАНИЯ КР . МИРСКА 
(Биографични бележки) 
(Продължение отъ бр. 18.) 

Въ 1897 г. се основава въ Варна 
Женско Д-во съ читалище „Само-
развитие", на което Стефания Мирс
ка е била председателка до 1902 г. 
Това дружество е развило доста 
голема деятелность, като е имало 
за цель да просвещава чрезъ у-
стройване на театрални представле
ния, концерти и сказки. Такива 
сказки е държала и Стефания 
Мирска, отъ които еж запазени въ 
архивата й сказкитв за .Майката 
на Гете" и .Семейството, като 
пръвъ възпитатель" (държана но 
3 II. 1902 г.) 

Въ тия сказки еж изтъкнати ми
сли, които заслужаватъ да се на-
помнятъ. „Майчиниятъ образъ стои 
въ детинското въображение, като 
небесенъ ангелъ хранитель, дава 
на децата сила въ мжчителни ми
нути, насърдчава ги въ опастность, 
укрепява ги противъ съблазни, и 
много младежи б и х а погинали, 
ако не ги подържеше въспомена 
за добрата и м ъ и благородна 
майка". .Въ семейството винаги 
требва д а има миръ, любовь 
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и сговорность, з а щ о т о б е з ъ 
тия н^ща и най-чедолюбивата май
ка бива слаба да даде на децата 
си желаното възпитание. Но какво 
може да направи и най-добрата 
майка при баща, който не иска да 
знае за възпитанието на рожбите 
си? 

Азъ вервамъ въ спасителностьта 
на правилото: „Добри граждани и 
гражданки има само томъ, гдето 
има добри майки и добри бащи." 

Макаръ и майка на 8 деца, Сте-
-фания Мирска, ако и да е среща-
'ла доста;тревоги въ живота си, не 
1бете сломена духомъ. Тя до по-
с*ледйия1 часъ на своя животъ на
пътстваше младите, съветваше 
в с и ч к и , с ъ к о и т о се среща
ше, учеше ги къмъ добро, даваше 
имъ сила и вера. Тя не знаеше по
чивка. За нея труда беше най-лю-
оимото нещо въ света Обичаше 
физическия трудъ, беше добра до
макиня, но това не й пречеше да 
обогатява своите познания до по
следния часъ на своя животъ. 
Всичкото си свободно врема тя 
прекарваше въ, четене. Интересува
ше се отъ.всичко, защото у. нея бе 
развито общественото чуство и лю-
бознателностьта къмъ всичко. 

Тя беше жива история на всичко 
онова, което е станало въ градъ 
Варна следъ освобождението. Тя, 
обаче, не се ограничаваше да следи 
само живота въ Варна, тя следеше 
политическо - обществения животъ 
въ България. Тревожеше се за 
България, за Варна, защото тя бе
ше добра и родолюбива българка, 
която не можеше да търпи неправ
ди и несправедливости, защото тя 
така беше възпитана — да обича 
родината си, да работи за нея и 
да се жертвува за нея. 

Нейниятъ животъ беше живота 
на градъ Варна, живота на Бълга
рия. 

Тя и въ страданията и тревогите 
бе силна, твърда и съ спокойствие 
говореше за смъртьта. Макаръ и 
съ разстроено здраве, тя нъколко 
месеца преди смъртьта си написа 
своитъ1"" спЪмейи отъ пансиона въ 
Киевъ, тя преведе и писаната отъ 
Игнагиевъ за освобождението на 

. Варна (печатано въ бр. 3 и 4 т. г. 
на в. „Варненски Коренякъ"). 

Тя притежаваше всички добродете
ли,, които може да има човъкъ, тя 
бе добра българка, добра възпи
тателна, добра ' приятелка, добра 
събеседница, въобще съ една речь 
— тя бе добра жена, която може 
да служи за примеръ на всички, 
които искатъ да следватъ пътя 
къмъ доброто.' 

И дори, когато тя напуща тоя 
светъ, тя се обръща къмъ лъкарь 
и близки и да проси извинение, че 
имъ създала безпокойствие, ка~то 
ги оставила безъ сънь. --

Внимателна къмъ всички, дори Я" 
въ последната минута, когато тя 
се прощава съ живота. 

Тя умира' съ пълното съзнание, 
че е дала онова, което можеше да 

даде, и спокойно склопи очи, и се 
раздели съ всички, които я обича
ха, като остави назидателни приме
ри за трудолюбие, за скромность, 
за честность, за твърдость и по
стоянство, за всички човешки до
бродетели, за любовь къмъ бли
зки и родина. 

Годишниятъ- абонаментъ 
на вестника е само два

десети и петь лева. 

Нрхим. Инокентий. 

Четенето на новия Сул
тански ферманъ въ 

варненския конакъ. 
; Недоволството на населението 
отъ него. Злодеянията на арнаути, 

турци и черкези. 
Съ поверително писмо подъ № 61 

отъ 26 декамврий 1875год.варнен-
скиятъ руски вице консулъ дона
ся на русенския генераленъ кон
сулъ А. Н. Мошичъ по озаглаве
ните факти, следното: ! 

„Въ миналия неделенъ де.|ь, 22 
того, въ местния конакъ бе про-
ченъ новиятъ Султански ферманъ. 
Макаръ, че два деня по-рано, на 
населението беше оповестено по-
средствомъ обществения глашатай 
(тиляла), който е викалъ по целия 
градъ, а така сжщо, както и по 
всичките църкви въ него день ено-
риашите били поканени отъ духо
венството да се явятъ въ конака! 
при все това, при четенето, слуша
телите се явили сравнително малко. 

Освенъ чиновниците отъ местната 
военна и гражданска администра
ции, еж приежтетвали въ униформа, 
и представителите на немюсюл-
манските общини въ града, частни 
лица отъ местното пъстро/населе
ние имало малко и, то, заради лю
бопитство. '•• , 

Макаръ чиновниците, отъ мастна
та администрация да, се стараха да 
придадатъ на церемонията вън-
шенъ блесъкъ и некаква търже-
ственость, но това вършеха съ та
кава видима натегателность, че на 
края излазяше комично. Разбрано 
е защо става това. Тъй като ме
стното мюсюлманско и немюсюл-
манско население е било предва
рително запознато съ буквата и 
духътъ на фермана отъ цариград
ския печатъ, вече е било отпорано 
разположено къмъ него, — мюсюл
манското враждебно, а християн
ското недовеочиво, вследствие на 
което Султанския ферманъ тукъ 
беше посрещнатъ съ подваляваща 
апатия. Турците направо се поди-
граватъ съ него, а християните 
презиратъ. \ 

До получаване'на подлистника отъ 
Русе, като четелъ, преди неколо 
дни, "въ единъ отъ турските цари 

градски вестници, струва ми се 
„Басиретъ" изложението на ферма
на мЪстниятъ наибъ, нестеснявайки 
се отъ присъствието на немюсюл-
манските членове на своето ведом
ство, Темизи кукукъ, извикалъ: 
„Ахъ падишехъмъ, падишехъмъ, 
биръ кьошеде буджакта елиме 
дющеенъ да биръ одунъ алсамъ 
гьостереимъ сана: имтиазъ, имтиазъ" 
(ахъ царю, царю, като взема отъ 
огнището една главня въ ръката 
си да ти покажа реформи, рефор
ми"). Другъ турчинъ изъ местните 
дворяни (мютевела), членъ на мед-
жлиса, Шакиръ бей, който взелъ 
участие въ разговора, ставащъ ме
жду българския представители въ 
конака Господинъ Ивановъ и пред
приемача на войската гъркътъ Ку-
вела, по поводь на току-що про
четения въ конака Султански фер
манъ, казалъ, че за всека дивотия 
се говори само три дни, а следъ 
това се забравя. Единъ отъ воен
ните началници на местните вой
ски, който влезълъ въ бръснарни
цата и забелязалъ, че домакинътъ 
държи въ ръката си вестникъ, попи-
талъ Гарабеда: не чете ли той въ 
него за новия ферманъ? На поло
жителния отговоръ юзбашията съ 
остра ирония съветвалъ Гарабеда 
да скрие тоя брой въ дъното на 
своя сандъкъ и когато има нека
ква работа съ конака, то да се 
яви въ хюкюмета съ тоя брой въ 
ръка. 

;Ще се огранича съ превеждане
то само на тия три, повече или по-
малко, важни указания за настрое 
рието на висшия слой въ мохаме-
данското общество, безъ да Се го
вори за ежедневните изявления на 
турците, които проявяватъ въ дел
ничния си животъ съ християните. 

Що се касае до христианите, то 
те наричатъ новия ферманъ копиле 
на Хати шерифа и Хати хумаюна, 
прибввяйки: за какво е потребенъ 
новия Хати, когато .предшествува
щите продължаватъ да оставатъ 
мъртва буква, каквато участь ще 
постигне и последния?! Новиятъ 
ферманъ, споредъ тЬхното мнение, 
служи само за това, да усили и 
безъ това вече усиленото о т ъ 
събитията въ Херцеговина и Босна, 
както и произшествията въ Бълга
рия, да дразнятъ турците противъ 
христианите. И действително, като 
че ли въ потвърждение на послед
ното изпращане на христиани, кои
то преди три дни се връщаха въ 
града, арнаутинътъ Али, като сре-
щналъ по пътя на кола селянина 
отъ с. Чатма —Генчо—застрелялъ 
го въ челото и повалилъ мъртавъ 
на земята. Убитиятъ оставилъ осемь 
малолетни сирачета. 

Турците помухамеданчиха едина-
десеть годишното гърче Панайотъ 
отъ с, Кестричъ, което отначало 
обещавали да повърнатъ на гръц
ката община, а сега, изпращатъ 
въ русенското ислахане (сиропита
лище). 

На 23 декемврий шайка отъ 

седемь души на коне, като обхва
нали големия пжть между града и 
с. Девня, безприпятствено• ограбва
ла всички христиани, които се връ
щали за .праздника въ града.•- • < 

Вчера въ града, се разнесе слухъ, 
че тая шайка, която изключител
но се състояла отъ черкези какво 
че, к а т о извършила нападение 
върху държавната п о щ а , която 
отивала отъ Добричъ за Варна съ 
300 хиляди гроша съ цель да: я 
ограбятъ, но на заптието, което съ
провождало пощата му се отдало 
да ги разгони. 

Въ заключение честь ми е да 
прибавя, че до колкото можахъ въ 
последните двадесеть дни, поло-
жихъ старания, съ появяването на 
светъ на новияХултански ферманъ, 
прислушвайки се и къмъ двете 
страни — мухамедани и християни, 
на менъ ми се удаде да се осведо
мя, че турцитъ не желаятъ да се 
подчинятъ на волята на своя Пади-
шахъ, когото наричатъ гяуринъ и да 
приведатъ въ изпълнение волята 
му — и христианите, които знаятъ 
целата лъжа на^ турците, нищо 
добро не очакватъ^отъ новия Хатти. 

Абонирайте се на в. „Вар
ненски Коренякъ" 

Ж. Ж-въ 

„БЛАГОДЕТЕЛИ.* НА ГР. ВАРНА" 
. „ЗАБРАВЕНИЯТ* КОМИТЕТ*" 

Поводъ за да напишемъ тези ре
дове ни послужиха двете статии 
подъ горното заглавие на г. М. 
Ф-овъ, обнародвани в ъ броеве 
5972 и 5974 на в. .Варненски но
вини". Въ първата статия той ни 
дава накратко сказката на г. Георги 
Златевъ предъ Радио — Варна на 
8 дек. 1936 г. на тема „Благотво-
рителность, благодетели и об
ществена отплата". Мислите, които 
еж изказани- отъ г. сказчика еж 
ценни, защото се докосва до въз
питанието на младежьта въ мина
лото, както и въ настояще, и се 
изказва: „стремлението на възпи
тателите е било, е и сега, редомъ 
съ преподаваиието, което вършатъ, 
да всадятъ въ крехките души на 
младежите всички добри качества, 
които, като о б л а г о р о д я в а т ъ 
техниятъ характеръ и ги освобо-
дятъ отъ лошите имъ навици, 
привички и пороци, да направять 
отъ техъ хора съвременни, достой
ни да защитятъ своето лично азъ 
и като служатъ за примеръ на 
подражание, да изпълнятъ своя 
граждански и общественъ дългъ." 
Подчертаваме тези правдиви, ценни 
мисли на г. Георги Златевъ. Дей
ствително, тежка и трудна е зада
чата на възпитателите, ще приба-
вимъ ний, защото, както казва 
Кантъ „подготовката на младежьта 

Д-ръ П. Д. Скорчевъ - (5) 

Общъ погледъ на турския езикъ и 
неговото влияние върху българския 

наноденъ говоръ 
(Нзмъстването на . и п - ш А суфшв го щеш) . 

Потурчването на . българския е-
зикъ не се ограничава само съ ма
совото изместване на наши отъ тур
ски думи. Говорътъ на простия бъл-
гаринъ неусетно се е давилъ въ 
дълбоките води на турския езикъ, 
предъ чието стихийно разливане о-
кончанията, суфиксите на българ
ските думи не устояватъ, а се от-
кжеватъ и отвличатъ, те ни ставатъ 
все повече чужди и биватъ заме
стени съ турски окончания: въ ста
робългарския — кънига-чии, шар-
чии (бояджия), сока-чии (готвачъ), 
а после — лов-джия, върбица-лия, 
храста-лакъ. 

За ца ни стане ясно това „бег-
ство" на българските суфикси, не
обходимо е да се запознаемъ съ 
главните форми на турското слово
образуване. Известно е, че чрезъ 
прикачване на определени срички 

— с у ф и к с и — къмъ основата на 
една дума нейното значени^ може 
да се развие въ най-различнй посо
ки. Да вземемъ за примеръ .турска
та лума ЧИФТ, която значи: „двой
ка" — чифтъ и текъ; тя значи още 
„орало" влачено отъ чифтъ 'волове; 
ЧИФТ-ЧИ значи „орачь", -ЧИФТ-
ЧИ ЛИК — орачество, земледелие; 
ЧИФТ - ЛИК значи .орнище", 
.орна земя", „земледелскоимение": 
ЧИФТ-ЛИК-ЧИ; а ЧИФТ-ЛЦК-ЧИ* 
ЛИК означава „чифликчийство". / 

За по-добра прегледно.сть ще бъ
де уместно да разгледаме системно 
интересуващите ни турски суфикси, 
които еж минали и въ нашия езикъ. 
Такива еж следните суфикси за о-
бразуване на сжществителни имена: 
%;„-ДЖИ-ЧИ,-ДЖУ означаващи 
«който съ нещо се занимава, който 
прави нещо" — те отговарятъ на 
българските — АРЬ, — АЧЬ,—ЕЦЪ: 
ялан-джи, симид-чи, тютюн-джу. 

- ДЖИК, - ДЖУК, - ДЖАК, -
съ тези суфикси се произвеждатъ 
умалителни форми: кабар-джик = 
пжпка, подутинка, отъ кабар-мак = 
подувамъ, набъбвамъ (ка-, а не га-

бара !); бюрюн-джук=пашкуль, сви
ла, коприна, отъ бюрюн-мек = за-
вивамъ, свивамъ (на пашкулъ): с-ви-
ла! Топал-джик-овъ, Арап-чик-ътъ. 

•—ЛЕМЕ,— ЛАМА— служатъ за о-
бразуване на уголъмителни форми: 
ешек-леме (магаряга), пич-леме, пущ-
лама, гьоз-леме (очище, кржгла ти-
ганица), кьор-леме (слепокъ), , ке-
леш-леме. 

— ДАШ, — ТАШ — за означаване 
на съвместность, съобщность: йол-
даш = съпжтникъ; ад-даш — едно-
именикъ; арка-даш = съ-гръбникъ, 
т. е. двама които еж винаги арка 
до арка, опрени гръбъ до гръбъ, 
близки другари; кар-даш — братъ 
(собств. „съ-утробникъ" — сраа. 
гръц. а-делфос). Едно неимоверно 
духовито архитурско езиково пости
жение е думата „бюзюк-таш", т. е. 
аналенъ съдружникъ. 

ЛЪК. - ЛИК, - ЛУК, - ЛЮК -
чрезъ тия суфикси се обозначава гъ 
1. отвлечени понятия: адам-лък = 
човещина, гевезе-лик = глезене, 
дост-лук = перс. приятел-ство; 2. 
сборни понятия, сборище, находище 
на еднакви неща: саман-лък=плев-

никъ; тютюн-лък — еждъ за тю-
тюнъ, нива тютюнище; бок-лук; со-
ван-лък = лучище; мисир-ликъ = 
нива или хамбаръ' за царевица; ко-
ван-лък = пчелник-ще. Тези суфи
кси широко еж проникнали у насъ: 
трево - лакъ, храста-лакъ, върбо-
лакъ, сливо-лакъ. — 3. Занятие: аш-
чи-лъкъ = готв-ач-ество, та и обу-
щарлъкъ, войниклгкг. 4. Закръглени 
понятия: ай-лък — месеч-ина, запла
та за единъ месецъ. гюнде-лик = 
на-д(е)н-ица, гедже-лик=> нощница, 
целонощие; он-лук == десет-акъ. 

Сжществителни се образуватъ ка
то се прибавятъ къмъ глаголната 
основа и следните отъ интересъ за 
насъ окончания: 

— ИД: геч-ид — бродъ, пре-лезь, 
отъ геч-мек = минавамъ; — ГЪЧ: 
дал-гъч=дългачь , чайка, отъ дал-
мак =потъвамъ, далдисвамъ; — АК: 
кон-ак — станъ, седалище, отъ кон-
мак = от-седамъ, кацвамъ (гръцка), 
кондисвамъ; тар-ак = чесало, гре-
бенъ, даракъ, отъ тара-мак == реша 
бич-ак — ножъ, отъ бич-мек = ре
жа; бич-им — отрезка. коойиа; йи«-
киджийница. 
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е наи-големата и най-сложната 
проблема на времето, Лна която 
проблема не може да се гледа съ 
детинско лекомислие". 

Покойниятъ Злати Георгиевъ е 
билъ единъ скроменъ български 
гражданинъ на гр. Варна и е билъ 
възпитанъ въ миналото, когато се 
е обръщало внимание на възпита
нието на младежьта въ борчески 
духъ, да служи на родъ и родина |* 
съ пълна готовность и себеотрица
ние. Покойникътъ е единъ отъ бла
годетелите на гр. Варна, който е 
в ъ з д и г н а л ъ презъ 1889 година 
оградата на българските гробища. 
Редки еж случаите на подобни 
благодеяния и признателното граж- | 
данство, респ. общинската управа, 
е длъжно да отдаде нуждната дань I 
на отплата, на този покойникъ, | 
като преименува нъкоя улица на 1< 
негово име или да остави памет- ' 
ника му въ гробищата, следъ вди
гането имъ отъ сегашното имъ 
место. Това е едно скромно мне
ние, и остава на общинската упра- >' 
ва да намери другъ начинъ да из
тъкне благодарностьта си къмъ 
покойника, наследниците на който 
еж подали неколко заявления до 
общината. Научаваме се, че една 
затънтена улица на края на града, 
до фабриката „Царь Борисъ", била 
наименувана на негово име отъ 
учредената за тази цель комисия. 
Мислимъ, че това решение на ко
мисията е неприемливо, защото по
койникътъ заслужава по-добра у. 
часть, като се наименува некоя 
улица въ града или въ новия 
кврталъ къмъ гробищата. 

Надяваме се, че общинскотв у-
правв, като вземе подъ внимание 
заявленията на наследниците на 
покойника/ ще направи потребното. 
Мислимъ, че и н-ството на Д-во 
„Варненски Коренякъ" ще ,'се за
стъпи за удовлетворението на ка
заните заявления, тъй като се от
нася до единъ покойникъ благо-
детель на града ни. 

Помнимъ, че презъ 1908г , преди 
28 години се основа въ града ни 
комитетъ подъ название .Българ
ско възраждане", отъ почитаеми 
варненски граждани на брой два-
десеть души, отъ които еж оста
нали живи само четирма. 

Основателите избраха петчленно 
настоятелство за водене делата и 
изпълнение цельта на устава: да 
се въздигнатъ 22 паметника, отъ 
които 20 на български деятели 
отъ възраждането, единъ на нау
ката и единъ на свободата. Н-ство
то извърши по възможность онова, 
което повеляваше устава. Наиме
нува се алеята на горната часть на 
приморската градина „Алея на въз
раждането" и се въздигнаха некол
ко паметници на некои деятели отъ 
възраждането. Обаче, следъ войни
те, и следъ кончината на повече отъ 
половината на основателите, оста
налите членове на н-ствотокне сви
каха ново ограничено събрание да 
възобновятъ или да допълнятъ чи

слото на основателите и да про-
дължатъ дейностьта си. Нека ни 
се позволи, почитателно да ка-
жемъ на живите основатели на 
комитета, че вменява имъ се въ 
дългъ да почетатъ паметьта на 
покойните основатели, като се въз
станови комитета и да продължи 
своята похвална дейность въ бъде
щето. 

Илия М. Добревъ 

; За"Трада~ио ш т т 
Скъпъ и милъ е живия градъ 

Варна за своите обитатели, но не 
по-малко е близъкъ до сърдцето 
имъ и оня, къмъ залезъ слънце. 
дето всеко семейство е свързано 
съ мили, скжпи покойници, обрича 
и дава за твхъ мило и драго и 
всеки день ги спохожда. . . . пали 
имъ кандилце, кади имъ тамянъ, 
краси ги съ цветя и оросява обилно 
съ горещи сълзи изъ недрата на 
своята изгорела душа. 

Думата ни е за новите гробища. 
За техъ еж събрани вече стотици 
хиляди лева, а еж неблагоустроени, 
изоставени въ съвършенно неуре
дено състояние... Презъ зимата то
ва безмълвно заселище представля
ва неприветливо холандско тресище, 
покрито съ дълбока лепкава тиня, 
която полепва до уши върху дълбо
ко опечалените майки, вдовици, се
стри и дъщери, едва ли не члено
ве на всеко варненско семейство. 
А презъ летото тия съкрушени отъ 
скръбь посетителки, на които часть 
отъ плътьта и душата лежи тамъ 
въ черни гробове, падатъ по дру-
мищата, задушени отъ гжети, не
прогледни облаци белъ прахъ, се-
кашъ по пътя и нататъкъ се про
стира пустинята Сахара. 

При това Варна се смЪта за ку-
рортенъ градъ. Тогава когато по
криваме св^та съ проспекти и ре
клами, за да привлъчемъ колкото 
се може повече иностранни лето
вници, ние забравяме града на ве
чния покой. А знае се. че култур
ния св%тъ ежди за даденъ народъ 
и отъ култа къмъ Бога, Етиката, 
Естетиката и покойниците; отъ па
метниците,' мавзолеите, отъ уред
бата и чистотата не само въ града 
на живите, но и въ оня на мълча
нието. Да не си правимъ илюзии, 
че можемъ да омаемъ нвкого, до-
шелъ отъ западъ или северъ, съ 
онова лустро, съ което покриваме 
нашата простота и сиромашия въ 
центъра или тъй наречената — ку
рортна часть на града, съ парава
на, който тъй съмнително покрива 
нашата ориенталщина. Затова нека 
вървимъ последователно и плано
мерно, нека творимъ искрено и 
целесъобразно; да не погрозяваме 
щедрите дарове на Бога. Нашето 
богатство е въ природата. Винаги 
сме прибързвали и после, когато е 
вече късно, сме откривали заблуж
дението си. Стига толкова грешки. 
Оголяхме вече. 

Гробища като нашите, може би, 
се срещатъ твърде редко. Въ 
Ромъния, а особено въ Гърция, дори 
въ Цариградъ гробищата еж при
казни съ благоустройството си Тамъ 
народа отива не само за поклоне
ние и ридания, но и за естетична 
наслада, както варненци посещаватъ 
своята морска градина. А за ония 
на западъ — и да не приказваме Те 
не еж за нашата представа: фее
рични, фантастични еж за насъ. 
Повтарямъ и подчертавамъ. Въ едно 
време когато сменяваме чистия и со-
лиденъ паважъ на площадъ „Неза-
висимость* безъ да имаме подобае-
ща общинска палата, а единъ тур
ски хамбаръ отъ сто години, по ул. 
„Влациславъ", която води къмъ веч
ния покой, не се минава кога отъ 
калъ, кога отъ прахъ. А ония па
ралелни и напречни на сжщата че
сто биватъ съвсемъ непроходими. 
Добре е когато се строи, въобще, 
но още по-целесъобразно и пол
зотворно е, когато се строи нале-
жащето, съ огледъ необходимости-
те и удобствата, преди всичко, на 
широките народни маси. А когато 
има излишекъ отъ средства, можемъ 
да си позволимъ и лукса да сме-
нимъ декорациите на града съ по 
приветливи такива. 

Възгласяме своите надежди на 
новия общински съветъ. Очакваме 
по - планомерна по - систематична 
строителна политика, съ по-широкъ 
кржгозоръ, съ по-практично-стопан-
ска далновидна обективность. На 
първо место се желае единодушно 
да се благоустроятъ новите гробища 
— втора Варна, града на мълчанието, 
да се павиратъ улиците, водящп за 
тамъ, а алеите на вечния покой, 
както главните, тъй и междинните, 
да се циментиратъ. Тъй ще се леятъ 
по-малко сълзи отъ угнетените и 
оскърбените отъ живота, които все
ки день пригръщатъ съ отчаяни 
ридания бездушните мрамори и чер
ни кръстове и ги обливатъ съ го
рещи сълзи. Душевните терзания 
ако еж неотразими поне, физически
те^ ще бждатъ по-малко. Едно вед
ро вода е спасително въ началото 
на пожара. За страдущия отъ жажда 
пжтникъ въ пустинята, една чаша 
студена вода е целъ животъ. Нема 
две мнения, че околната приветли
ва обстановка влияе благотворно 
върху душевното състояние. Да съз-
дадеме такава обстановка колкото 
е възможно по-скоро въ града на 
мълчанието.въ вечния покой за 
всички. 

Я. Романчукт, 

Шлищишъ въпросъ въ Варна. 
Всички собственици на недвижи

ми имоти въ нашия градъ се опла-
кватъ отъ жилищна криза: падатъ 
цените на имотите, падатъ наеми
те, мнозина собственици, особено 
на големи здания, гледатъ да";про-
дадатъ ."имота си, но не намиратъ 

—МА, — МЕ: дол-ма = пълнило 
отъ дол-мак = пълня; дьон-ме = 
обърнатъ, ренегатъ отъ дьон-мек= 
обръщамъ; ашъла-ма — присадъ, 
отъ ашъла-мак = присаждамъ; бас
ма = печатано (платно) или стампа, 
щамба, отъ бас-мак = натискамъ, 
печатамъ (руски: тиснить, тиснение), 
пресувамъ: отъ тукъ: бастър-ма ~ 
пастърма т. е. пресувано месо — 
погрешно схванато отъ непознава-
щи пастърмата, безкритични евро
пейски учени като .месо пресувано 
и стоплено подъ (?1) седлото на 
коня" у хуните и турко-българите 
— а то е суха пастърма въ кобу
рите на седлото!; ас-ма = виело, 
висяща лоза: отъ ас-мак = вися, 
беся, ас-ки — вис-ки за панталони, 
аскии. 

— ЪШ: ал-ъш, вер-иш, отъ ал-
м а к = вземамъ; вер-мек = давамъ; 
чик-ъш т. е. нещо отъ което изли
за келепиръ, отъ ник-мак = изли-
замъ. Днесъ всеки гледа да падне 
отъ нейде „чикъшъ". — ТЖ, — ДЖ: 
акън-тж — течение, патър-дж, то-
пур-дж, гюрюл-тю, сакън-тж. 

Въ много случаи за образуване 

на съществителни, турскиятъ езикъ 
си служи съ персийски суфикси: 

ЧА.—ЧЕ: па-че = краче: пар-че; 
баг-че = градинка; — ДАН: зиндан 
= тъмница; — ИСТАН за обозна
чаване на место (отъ общъ коренъ 
съ сто-я, „станъ"): тюрк-истан, бул-
гар-истан, хинду-станъ: без-истан, 
безисенъ т. е. мйсто за продаване 
на платове (без) или на галантерия 
(безен). — ГЯХ значи место: дест-
гях — тезгяхъ, т. е. место дето бо
рави ржката (дест); ХАНЕ = заве
дение, домъ: мей-хане"= механа, ви-
ненъ домъ (мей = вино); — КЯР, — 
ГЯР: обозначаватъ занаятъ (араб.) 
отъ перс. глаголъ керденъ = правя: 
хизмет-кяр=измикяринъ, слуга (хиз-
мет = работа, трудъ); зиян-кяр — 
зянкьор-инъ, вредоправецъ; — БАН, 
—ВАН: нал-бант=подково-правецъ; 
паз-вант; сайе-бан = сайвантъ, сен-
никъ, отъ перс. сайе = сенка; сая; 
багче-ванъ. 

* * * 
Въ нашия езикъ еж преминали 

следните суфикси за образуване на 
прилагателни: 

— ЛЖ, — ЛИ, — ЛУ, — ЛЮ: тези 

суфикси означаватъ: имащъ'. некое 
свойство, снабденъ съ нещо, про-
изхождащъ отъ нейде. Маймунъ-су-
рат-лж = съ маймунско лице, Пала-
буюклиевъ, имащъ мустаци (бъйък) 
дълги и закривени като пала-шъ = 
ятаганъ; файде-ли = полезенъ; тер-
бие-ли = възпитанъ; парча-лж; куш-
кемик-лия т. е. съ птичи кости, сла-
бокостно, неохранено дете. Тия о-
кончания широко еж залели нашия 
говоръ, повечето наши прилагателни 
отъ имената на села и градове ние 
образуваме по турски: шумналия, 
рушчуклия, варналия, че дори и 
„банскалии" поради езикова немощь 
на нашите вестникари (вм. банско-
вчани); ние често казваме: пералня 
(съ шарки на пера), резкалия, цеп
налия, „коня шарколия на Крале-
викя Марка"; чичек-лиена (I) басма. 

Въ Варна се подвизаватъ зиме и 
лете трима „чичеклии", начело съ 
•Чичекли Петро". 

~СЪЗ,-СИЗ,-СУЗ,-СЮЗ: те
зи суфикси отговарятъ на нашите 
отрицателни представки. без-,не-, 
Сурат-съз= безъ лице, безсраменъ, 
грозенъ, тербие-сиз = невъзпитанъ; 

купувачи; така напр. въ 1 участъкъ 
въ района само на две улици се 
продаватъ 6 грамадни кжщи и на-
празднр търсятъ купувачъ. 

Такова явление не представлява 
нещо ново. Въ разни времена на 
всекжде, въ странство и у насъ е 
имало и ще има по разни причини 
периодически жилищни кризи. Въ 
нашиятъ градъ обаче, както впро-
чемъ донекжде и въ некои други 
градове въ България, причините 
за жилищната криза еж отчасти 
отъ другъ характеръ отколкото въ 
странство и за техъ именно пиша 
настоящата статия. 

Отъ стари хора, които еж живе
ли въ турско време въ нашия градъ, 
се научаваме, че тогава по-заможни 
граждани построявали кжщи почти 
изключително за свои собствени 
нужди, а не съ спекулативни цели. 
Които еж били по-състоятелни, еж 
строили двуетажни кжщи, въ дол
ния етажъ те живели зиме, въ гор
ния лете, защото въ горния етажъ 
еж имали хубави гледки и по-чистъ 
въздухъ. Некои пъкъ еж имали 
уредени въ кжщи бани, отъ които 
се ползували както те, така и не
кои съседи и приятели.. Всички по
стройки еж били доста примитивни 
но сжщевременно и доста солидни. 
Тогава не е имало още големо тър
сене на свободни квартири, каквото 
наблюдаваме сега. Като наематели 
се явявали чуждестранни консули, 
представители на нъкои иностранни 
търговски дружества и агенции, 
разни дошли отъ други места или 
отъ странство специалисти занаят
чии. На такивато се отстъпвали или 
цели здания или една часть отъ 
техъ. И така сравнително доста спо
койно протичаше животътъ на ба-
щитегна нашето поколение. 

За жалость историята не стои 
на едно место. Сбъдна се големо 
историческо събитие: освобождение
то на България. Вратите на новата 
държава се отвориха широко за 
западно-европейската цивилизация. 
България се устрояваше по евро
пейски образецъ: усилено се от
варяха първоначални и средни у-
чилищв, организираха се админи
стративни, финансови и военни 
учреждения. Въ по-главните градо
ве по необходимость еж надошли 
легиони чиновници, разни комисио
нери и търговци. Всичките тия до
шли отъ вънъ хора еж дирили за 
себе си квартири и. често беха 
принудени да взиматъ, каквито еж 
могли да намерятъ. Започнаха да 
се строятъ нови здания, отначало 
доста скромни и повечето за соб
ствено употребление. А които съ 
време еж могли да построятъ по-
крупно здание, те разчитали върху 
наема на по-богати търговци или 
консули. Когато следъ войните се 
усили стопанската криза, мнозина 
предприемачи и търговци натрупа
ли въ тези мътни времена по-го
леми капитали, започнаха да ги 
пласиратъ въ големи солидни зда
ния, като мислеха, че пласиратъ 

кусур-суз — безъ недостатъкъ; юз-
сюз = безъ (срамъ на) лице, де-
белоокъ. 

— ИК: ач-ик = откритъ (ач-мак 
= откривамъ). — КИН, — КАН: пиш-
кинъ = изпеченъ, зрелъ; вещъ, отъ 
пиш-мек = пека; чалъш-кан = ра-
ботливъ, отъ чалъш-мак — работя. 

Отъ персипскишЪ прилагателни 
суфикси употребявани въ турския 
езикъ у насъ еж минали следните: 

— АНЕ: див-ане = глупавъ, „въ 
който има лошъ духъ", отъ перс. 
див = бесъ, лошъ духъ (сравни 
нашите: само-дива, юро-дива); -БЕР: 
дил-бер = сърдечзнь, милъ — отъ 
перс. дил = сърдце; — АВЕР: дил-
авер = сърдцатъ, сърчанъ; дил-а-
вера =сърдчаность, подвигъ; джан-
авер, който носи душа, животно 
после: зверъ, глиганъ — Джанаваръ-
тепе = глиганско бърдо. 

— ХЕМ: (сжщо, еднакво): хем-
шехри = съгражданинъ, емшерия, 
отъ перс. шехир = градъ. 

Отъ турските суфикси за обра 
зуване на наречия ние сме заели — 
ДЖА, — ДЖЕ: хайван-джа = катс 
животно, будал-джа = възглупавъ 
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своите капитали съ по-добри про
центи. Обаче скоро се уясни, че 
богаташи не съ толкови много, в 
консули още по малко и грамадни
те разкошни здания стояха праздни. 
Никои пъкъ разчитаха върху ку
рорта въ надежди, че тогава ще 
могатъ да спечелягъ за цълата 
година, но и та* смътка се оказа
ла криви, защото по климатически 
и други стопански условия ьарне-
нскнять курортъ е краткотраенъ. 
Впронемъ варн-искиятъ тьй наре-
ченъ курортъ не е истински ку 
рортъ, а е само лвтна климатичес
ка станция Така щото и дветв 
страни останаха недсволни: едригЬ 
собственици, защото зданията имъ 
често стоятъ праздни по не нами
ране на по-богати наематели, нае
мателите пъкъ се оплакватъ, че 
мъчно намиратъ молки или средни 
помещения съ всички необходими 
удобства и достъпни за твхнитъ 
слаби кисии. 

До нерадостно положение се е 
дошло за това, че не разбирахме 
хода но историческите събития: 
зоподно-европейската цивилизация 
внося въ чужди страни дълбоки 
промени въ досегашния имъ жи-
вотъ и досегашното имъ устрой
ство, а въ дадения случай не се е 
разбрало, че за напредъ ще се ' 
търсятъ предимно малки апарта
менти (помещения) съ по една, 
две или най много три стаи съ 
кухня и други необходими за едно 
домакинство принадлежности, и че 
за това требваше да се строятъ 
тъй нвречените ИпзНаизег (та15опз \ 
а 1оиаде, дома отдаваемме въ наеми, 
на полски йоту сгупзготе), а не . 
здания предназначени за богаташи 
и съ скъпи ноеми. И даже сега 
при тази жилищна криза, който би > 
построилъ макаръ грамадно здание, I 
но разпределено на малки и удо- ! 
бни апартаменти, не ще се опла
ква, че зданието му стои праздно. 
За такивото здания ще се намиратъ 
винаги наематели, независимо отъ 
курортния сезонъ. Щ е дойде време, 
когато тая исина ще стане ясна 
за всичи и къщите въ Варна ще 
се строять по новата система—т. е. 
тъй наречените 2лп5паи5ег-

Я Варналиевъ. 

НШо за пенаитЬ 
Много мастило се изле, много 

хартия се изхаби по този законъ 
за пенсиите отъ 1932 г. Усилени 
постъпки еж направени предъ на
длежното место отъ конгресите но 
пенсионерите за отменението на 
този несправедливо законъ. но всич
ко остана ас! дгаеспз са!епс1&5. За-
конодательтъ никога не може да 
положи въ основата на едно зо-
кондателство началото на н"!спра-
ведливостьта, защото туй законо
дателство се отнася до уреждане 
пенсията на държавата съ члено
вете. въ общность, въ общежитие

то, а не съ неколко членове отъ 
това общожитие. Нима за подържа
не финансовото положение на стра-
нат требваше по единъ несправе-
дливъ начинъ законодательтъ да 
отправи погледа си само къмъ 
пенсиите на пенсионерите, които 
съ излагали гърдите си на враже
ските куршуми по бойнитъ полета 
или съ унили гърди съ раоотъли 
при зидушнага атмосфера въ кан
целариите? Това е несправедливо, 
защото почти, въ сравнение съ 
източници, най-големи удръжки се 
правятъ отъ пенсиите. ББГЛО по
сочваме тези удръжки: 

1) Окастр.чване до 50% н а пен
сиите съ ревизията 

2) Удръжки 5—15"/,, а сега до 5"/о 
3) Отнимане 10% увеличение на 

тези пенсионери, които еж надъ 
60 год. вьзрасть. 

4) Отнимане правото дадено сь 
чл. 14 отъ закона за пенсиите, 1 — 
5°/» увеличение за тези пенсионери, 
които иматъ 35 — 40 год. служба, 
защото еж заварени пенсионери 
(чл. 73 ал. II.). ' 

Съ тези удръжки едни пенсио
нери се облагодетелствуватъ за 
сметка на други, защото еж били 
уволнени по-рано, а най-повече еж 
ощетени всички. ( 

Създательтъ на поменатия за
конъ, вижда се не е билъ правникъ, 
понеже не би създалъ този законъ, 
почиващъ на вопиюща несправед-
ливость. Кокъ той се е осмелилъ 
до грабне залъка отъ устата на 
пенсионера, който е изпълнилъ 
дълга си въ полето но честьта съ 
достойнство къмъ родината или е 
изпълнилъ честно и добросъвестно 
службата си въ държавните или 
общинските канцеларии? Нима пен
сионерите тази бедствена участь за-
служаватъ? — Нема ли да се по
прави тази крещяща несправедли
вост ь? Щ е чакаме да видимъ. 

Четете и разпространя
вайте в. „В. Коренякъ". 

ХРОНИКА 
На 7. III Т. г. нашиятъ сътруд-

никъ г. Ив. п. Церовъ въ те-
сенъ кржгъ отпразднувалъ своята 
80 годишнина. На заслужилия граж-
данинъ на Варна, на неуморимия и 
трудолюбивъ общестаеникъ и кни-
жовникъ И в . Ц е р о в ъ , редакцион-
ниятъ комитетъ поднася своите 
сърдечни приветствия, като му по
желава здраве и бодрость. 

ВЪ МИНапИЯ б р о й на вестни
ка, ние изкахме мнение, общинска
та управа да излезе съ едно из
ложение п о п о в о д ъ изнесе
ното въ в. «Седмична поща", за 
щетите нанесени на общината при 
постройка на морските бани. Ние 

идиот-ча, та и: „той е малко по-
юнакча отъ него." * * * 

За образуване на по висша сте-
пень ние сме заели отъ турците у-
двояването на прилагателни и на
речия: чок-чок = много-много — 
твърде много; узун-узун = много 
дълъгъ; «едно дъ-дълго — дълго 
писмо"; бе ело бело, по-бело не 
може". Ние сме заели изцело 
турски форми за абсолютно степе
нуване, при което първата сричка 
на прилагателното се повтаря и-се 
завършва съ — м, — б, — е, — р: 
бом-бош = съвсемъ празенъ, бом-
бок = съвсемъ оцвпанъ; доб-долу 
= съвсемъ пъленъ; бюз-бютюн — 
изцело, съвсемъ; без-белли — съв
семъ ясно, очевидно; кьор-кьотюк 
пиянъ. 

Въ думата беттер ние имаме пер
сийски суфиксъ за сравнителна сте-
пень: перс. бед = лошъ, бедт-тар= 
по-лошъ, (бед-ху = лошо нравенъ 
конь). 

Въ турския езикъ твърде често 
се употръбяватъ съчетания но думи 
отъ които едната или двете нематъ 

никакво значение: обук-сабук =г 
бръщолеване, чолук-чоджук == се
мейство, филан-фъстъкъ (туй-онуй), 
аман-замон (оман = милость), мати-
маскара, зиян-зебил. А още по че
сто се употребява, за да се обозна 
чи множество или пренебрежение 
удвояването на думата, като се за
мени началната й съгласна съ М: 
паша-маша; сандъкъ-мандъкъ, ку-
цукъ-муцукъ, Петри-метри; «жена-
мена не бръсна азъ!" казва нахал-
никътъ. Сжщо и наречията: чара-
бара, гит-гиде, ара-съра, бас-бая* 

*** 
Бъ нашия езикъ еж нахлули мно

го турски предлози и разни дребни 
частици на речьта, съ които ние 
изобилно си служимъ, съ които от-
сеняваме. нашато мисъль, подеоля-
ваме речьта си и я правимъ жива, 
изразна, лаконична и нашенска. Ние 
съвсемъ бихме се спънали въ го
вора си, ако ни се забранеше да 
казваме: аслж, затж, ама, ами, зеръ, 
санки, белки, чунки, гиди, гиби, 
гьоре, хемъ, хеменъ, тамамъ, хо-
ланъ, бе, бре, бая, коджа, хайди, 
хий, хи-бей, хъма. Ние бихме сто-

изказваме задоволството си, че об
щинската управа излезе съ едно 
изложение като се отпечата въ 
всички варненски ежедневници. По 
лучи се и аь редакцията ии за по
местване решението Мв 4/37г. Съ
жаляваме, че поради претрупания 
материалъ не можем ь да го поме-
стимъ, а независимо отъ това, то 
стана достояние на всички гражда
ни, тьй като се разпространи въ 
хиляди екземпляри. Дължимъ да 
подчертаемъ, че въпроса не е още 
уясненъ окончателно. 

Назначена е комисия подъ 
председателството на пом. Кмета 
г. Борлаковъ, която да даде заклю
чение относително хазартната кон
цесия, сключването на договора, 
неговото изпълнение и въ какво 
положение се намира Концесията. 
Комисията се състои отъ правници, 
които треба да се произнесатъ въ 
най скоро време, защото требва 
часъ по-скоро да се ликвидира 
съ тоя въпросъ. Не биво до се 
протака разрешаване но въпроса, 
защото требва да се тури край на 
мълвата, която е най-лошия фак-
торъ ппи създаване общественото 
мнение. Колкото и да еж големи 
интересите на обшината, все пакъ 
всичко требва да се разрешава на 
основание на законите въ страната 
— единствена гаранция за према
хване на облагодетелствуване, зло
употребления и пр. 

Н а в . I V .Т. Г. почина въ Со
фия п р о ф е с о р ъ А. И ш и р к о в ъ * 
България съ неговата смърть гу
би много, защото той бе добъръ 
историкъ и географъ. Билъ е учи-
тель преди години въ Варна и оби
чаше Варна. Неговите исторически 
и географски бележки за Варна, 
печатани въ Периодично списание 
зослужоватъ да бждатъ прочетени 
отъ всички, които се интересуватъ 
отъ Варна. 

На 2 2 . I I . Т. Г. Кооперация 
«Българска Химическа Индустрия" 
съ егдалише гр. Варна има своето 
редовно годишно събрание. 

Избра се новъ управителенъ съ-
ветъ въ съставъ: Ал. Поповъ—пре-
подаватель по Стопанска География 
въ Варн. Търговско училище, Бор. 
Божйловъ—зап. полковникъ, х. Ат. 

яли като истукани (перс. „скелетъ") 
предъ некое настжпващо хапливо 
куче, ако ни бждеше отнето право
то да го пропждимъ по турски: ,чи-
ба, хж чиба де1". Момчетата биха 
стояли въ неудомение какъ да под-
мамятъ гарджетата, ако, макаръ 
и съ череша въ ржка, не смеяха 
да ги призоватъ сладкогласно по 
турски: »уй-гя1". Никое магаре не 
би мръднало отъ местото си, ако 
не му се каже „дий1", то не би се 
спрЪло ако не му се викне по тур
ски ,чушъ1". Вс4ки малакъ би те 
гледалъ като .волъ" ако не знаешъ 
да се споразумеешъ съ него по 
турски и му викнешъ като дели-
ормански турчинъ «вуах-вуахъ!" и 
не би се бутналъ ако не му из-
кряскашъ «хж, хъз-гери де1". И най-
песле всека гарга безъ стеснение 
би ти изкълвала гроздето отъ а-
смата, ако би се заловилъ да я уве-
щавашъ кротко по български «мо
ля те, хвръкни си", а не я пропж-
дишъ, безъ усукване, по турски: 
«къшъ маря, хж къшъ де!" 

Ние бихме станали въ говора си 
пусти и безжизнени, ако езикови 

Поповъ, Цанко Р. Ковачевъ, П. Ма-
риновъ-агрономъ и контролна ко
мисия: Вас. Райковъ — преподава-
тель въ Търговското ущ&, Никола 
Юрдановъ — агрономъ и Никола 
Станчевъ — аптекарь. 

Събранието изработи единъ планъ 
който ше се реализира на етапи. 
Първия обектъ е проагитиране и 
засеване на доходни земеделски 
култури, имено, разни етерични рас
тения, като пиретрумъ, мента, ва-
леряна и др.; вториятъ обектъ е 
индустриализиране на соята; и тре
тия—-индустриализиране на солена
та вода. 

Кооперацията има амбицията да 
обобщи много навременни жела
ния и инициативи въ Шуменската 
область и да стане отъ общо на-
ролно полза. 

Пожелаваме полезна стопанска 
дейность на Кооперацията. 

Негово Високопреосвещен
ство Варненски и Преслав
ски Митрополитъ г. I*. Симе-
ОИЪ| е благоволилъ и написалъ 
следния отзивъ за паметника и за 
трудътъ на нашия съгражданинъ, 
Д.^ Мухтаровъ, който озаглавилъ 
той така: 

„Цененъ исторически замахъ изъ 
древностьтв." 

«Тоя пвметникъ на г. Димитъръ 
Николовъ Мухтаровъ — Асенови, е 
плодъ на дълги изучавания и на 
упоритъ трудъ. Той заслужава все
ка похвала и почесть. Ако да може 
стане общо достояние, това би би
ло добро дело и едничка справед
лива награда на неуморимия тру-
женикъ, който го е съставилъ. 
Благославяме трудолюбивия м у 
съставитель." 

(п.) + Варненски и Преславски 
Симеонъ. 

Варна, 5 II. 1937 г. 

Варненската Популярна 
Б а н к а е открила клонъ въ квар
тала „Аспарухово". 

Изказваме задоволството си и 
пожелаваме усп^хъ на това поле
зно д-вло. създадено за улеснение. 

За квартала „Аспарухово" требва 
да се полагатъ повече грижи и отъ 
общинската ни управа, която требва 
да се стреми да задоволява и нуж
дите на крайните квартали. По
край центъра, нека се работи и за 
тия квартали. 

УМОЛЯВатъ се тия абонати, кои
то не еж си изплатили абонамента, 
да побързатъ да сторятъ това. Нема 
по-ефтинъ вестникъ отъ в. «Вар
ненски Коренякъ". За 24 броя го-
лемъ форматъ годишно всичко 
25 лева. Вестникътъ се подържа 
само отъ абонаменти. Застжпва 
интересите на Варна, работи за 
Варна и дава ценни сведения за 
Варна. Нека абонатите, които съ-
знаватъ това, да подпомогнатъ ре
дакцията. 

| Печатница „Просвещение"—Варна 

пуританци биха ни забранили тур
ските възклицвтелни, удобрителни, 
съжалителни думици: вай, аманъ, 
кешки, язъкъ, хей, брей, тю, бря, 
хай сиктиръ, ухаа, машалла, ишалаа, 
ашколсунъ, аферимъ, ялла, валлв-
билля; чатъ— чатна, патъ — патна, 
такъ —такна, чатъръ — изчатърка, 
латъръ — изпатърка, сусъ, прасъ — 
прасна, джасъ — джасна, джис —• 
джиенв, джизърка; джаста-праста, 
ура тута, пата-кюта, лупа-тупа, чур-
чуръ — чурка, чучурка, въз-възъ—-
възърка, мъз-мъз — мъзмъза, лън-
гър тънгъръ («тънгъръ" е звуко-
подраж. за «гърмя";.тенгри" е не
бе — гръмовито: сравни надписа на 
мадарския коникъ «тенгриден яръ-
тмъш кахан", т. е. отъ небето — 
отъ Бога — поставенъ каханъ). 

(следва). 

Всеки, който се инте
ресува за Варна, требва 
да стане абонатъ на в. 
„Варненски Коренякъ".' 

Който се интересува 
за миналото на гр. Вар
на, тръбва да чете в. 
„Варненски Коренякъ" 
въ който лица, позна
ващи миналото на Вар
на, изнасятъ ценни ма
териали. 


